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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৭২৭

৪৬/ কাসামাহ (كتاب القسامة)
পিরেদঃ ৬. আলকামা ইবন ওয়ায়েলর থেক বণনাকারীেদর পাথক

يهف لائو نةَ بلْقَمرِ عخَبل ينلفِ النَّاقَاخْت رذِك

আরবী

اخْبرنَا اسمعيل بن مسعودٍ قَال حدَّثَنَا خَالدٌ قَال حدَّثَنَا حاتم عن سماكٍ ذَكر انَّ علْقَمةَ

اءذْ جا لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السنْدَ ردًا عانَ قَاعك نَّها بِيها نع هرخْبا لائو نب

هال َّلص هال ولسر لَه فَقَال خذَا اه قَتَل هال ولسا ري فَقَال ةعسبِن آخَر قُودي لجر

قَال قَتَلْتُه منَع ِنَةَ قَاليالْب هلَيع تقَما تَرِفعي لَم لَو هال ولسا ري قَال قَتَلْتَها لَّمسو هلَيع

كيف قَتَلْتَه قَال كنْت انَا وهو نَحتَطب من شَجرة فَسبن فَاغْضبن فَضربت بِالْفَاسِ

علَ قَرنه فَقَال لَه رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم هل لَكَ من مالٍ تُودِيه عن نَفْسكَ

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر لَه فَقَال ائسكو سفَا ا الم هال ولسا ري قَال

فَقَال لجالر َلا ةعسّبِالن مذَاكَ فَر نم مقَو َلنُ عوهنَا اا ونَكَ قَالشْتَركَ يمى قَوتُرا

ثْلُهم وفَه نْ قَتَلَها لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَال َّلا وكَ فَلَمباحونَكَ صد

ثْلُهم وفَه نْ قَتَلَها قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ رلَكَ ايفَقَالُوا و لجوا الركردفَا

نْ قَتَلَها نَّكَ قُلْتا دِّثْتح هال ولسا ري فَقَال لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر َلا عجفَر

قَال َلب بِكَ قَالاحص ثْماكَ وثْمبِا وءبنْ يا تُرِيدُ ام رِكَ فَقَالمبِا ا خَذْتُها لهو ثْلُهم وفَه

فَانْ ذَاكَ قَال ذَلكَ كذَلكَ

বাংলা

৪৭২৭. ইসমাঈল ইবন মাসউদ (রহঃ) ... িসমাক (রহঃ) বেলন, আলকামা ইবন ওয়ায়ল তার িপতা হেত বণনা

কেরন য, একদা িতিন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট বসা িছেলন। এমন সময় এক বি

অন এক বিেক রিশেত বঁেধ টেন িনেয় আসল এবং বললঃ ইয়া রাসূলাাহ! এই বি আমার ভাইেক হতা

কেরেছ। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক িজাসা কেরনঃ তুিম িক তােক হতা কেরছ? বাদী
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বলেলা, যিদ স ীকার না কের তা হেল আিম সাী আনেবা। তখন স বি বলেলাঃ ইয়া রাসূলাাহ! আিম

হতা কেরিছ।

িতিন িজাসা করেলনঃ িকভােব হতা কেরছ? স বলেলা, আিম এবং তার ভাই এক গােছর লাকিড় কুড়ািলাম।

তখন স আমােক গািল িদল এবং আমােক রািগেয় িদল। ফেল আিম তার মাথায় কুড়াল িদেয় আঘাত কির।

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িজাসা করেলনঃ তামার িনকট িক অথ-সদ আেছ, যা তুিম তামার

ােণর িবিনমেয় িদেত পার? স বলেলাঃ ইয়া রাসূলাাহ! আমার িনকট একটা কল এবং কুড়াল ছাড়া আর

িকছুই নই। িতিন বলেলনঃ তুিম িক মেন কর, তামার লাক তামােক িদয়ােতর টাকা িদেয় ছািড়েয় নেব? স

বলেলাঃ ইয়া রাসূলাা! আমার গাের িনকট আমার এত মযাদা নই য, তারা আমােক মােলর িবিনমেয়

ছািড়েয় নেব।

একথা েন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ওয়ািরেসর িদেক রিশ িনেপ করেলন এবং বলেলন, তােক

িনেয় যাও। যখন স যেত লাগেলা রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ যিদ স তােক হতা কের,

তেব সও তার মত হেব। লাক িগেয় তােক বলেলাঃ তামার সবনাশ হাক, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ যিদ স তােক হতা কের তেব সও এইপ হেব। তখন স রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর কােছ িফের আসল এবং বলেলাঃ লাক বলেছ, আপিন নািক বেলেছন, আিম তােক হতা করেল

আিমও তার মত হেবা? আিম তা তােক আপনার আেদেশই িনেয় িগেয়িছলাম। িতিন বলেলনঃ তুিম িক চাও য,

স তামার এবং তামার এই পাপ িনেজর উপর িনেয় যাক? স বলেলাঃ অবশই। িতিন বলেলনঃ তাই হেব। স

বলেলাঃ তেব তাই হাক।

English

'Alqamah bin Wa'il narrated from his father that he was sitting with the
Messenger of Allah when a man came leading another man by a string. He
said:
"O Messenger of Allah, this man killed my brother." The Messenger of Allah
said to him: "Did you kill him?" He said: "O Messenger of Allah even if he did
not confess I would have brought proof against him." He said: "Yes, I killed
him." He said: "How did you kill him?" He said: "He and I were chopping
firewood from a tree and he insulted me, so I got angry and struck him with
the ax on the forehead." The Messenger of Allah said: "Do you have any
wealth with which you can pay the Diyah to save yourself?" He said: "O
Messenger of Allah, I do not have anything but my ax and my clothes." The
Messenger of Allah said to him: "Do you think your people will pay to save
you?" He said: "I am too insignificant to them for that." He threw the string
to the man and said: "Here, thank him." When he turned to go, the
Messenger of Allah said: "If he kills him, he will be like him. "They caught up
with the man, and said: "Woe to you! The Messenger of Allah said: 'If he kills
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him, he will be like him. "So he went back to the Messenger of Allah and
said: "O Messenger of Allah, I have been told that you said: 'if he kills him,
he will be like him. 'But I only took him because you told me to. He said:
'Don't you want him to carry your sin and the sin of your companion (the
victim)?' He said: 'Yes, if that is the case.' He said: 'And that is how it is."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ িসমাক ইবন হারব (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78758

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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